
5. Bij de vaststelling van de aan verzoeker op te leggen tucht
sancties zijn de beginselen van evenredigheid en billijkheid 
geschonden. 

( 1 ) Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en de 
Raad van 30 mei 2001 inzake de toegang van het publiek tot 
documenten van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie 
(PB L 145, blz. 43). 

( 2 ) Richtlijn 2003/98/EG van het Europees Parlement en de Raad van 
17 november 2003 inzake het hergebruik van overheidsinformatie 
(PB L 345, blz. 90). 

Beroep ingesteld op 29 juli 2013 — Kėdainių rajono 
Okainių ŽŪB e.a./Raad en Commissie 

(Zaak T-386/13) 

(2013/C 313/52) 

Procestaal: Litouws 

Partijen 

Verzoekende partijen: Kėdainių rajono Okainių ŽŪB (district 
Kėdainiai, Litouwen) en 134 andere (vertegenwoordiger: I. 
Vėgėlė, advocaat) 

Verwerende partijen: Europese Commissie, Raad van de Europese 
Unie 

Conclusies 

— verzoekers’ beroep ontvankelijk verklaren; 

— uitvoeringsbesluit C(2012) 4391 def. van de Commissie van 
2 juli 2012 tot goedkeuring van aanvullende nationale 
rechtstreekse betalingen in Litouwen voor 2012 [kennisge
ving geschied onder nummer C(2012) 4391] op grond van 
artikel 263 VWEU nietig verklaren; 

— in artikel 132 van verordening nr. 73/2009, betreffende 
aanvullende nationale rechtstreekse betalingen en recht
streekse betalingen, lid 2, laatste alinea, dat bepaalt dat 
„[v]anaf 2012 de totale rechtstreekse steun die na de toetre
ding in de nieuwe lidstaat aan een landbouwer kan worden 
toegekend uit hoofde van de betrokken rechtstreekse beta
ling met inbegrip van alle aanvullende nationale recht
streekse betalingen, niet hoger [is] dan het niveau van de 
rechtstreekse steun waarop die landbouwer recht zou heb
ben uit hoofde van de overeenkomstige rechtstreekse beta
ling die op dat moment geldt voor andere dan de nieuwe 
lidstaten, rekening houdend met de toepassing van artikel 7, 
lid 1, juncto artikel 10”, op grond van artikel 277 VWEU 
buiten toepassing verklaren; 

— in artikel 10 van verordening nr. 73/2009, houdende vast
stelling van bijzondere regels betreffende modulatie in de 
nieuwe lidstaten, de bepaling in lid 1 „rekening houdend 
met op grond van artikel 7, lid 1, toegepaste verlagingen”, 
op grond van artikel 277 VWEU buiten toepassing verkla
ren, en 

— verweerders verwijzen in alle kosten van verzoekers, waar
van het bewijs aan het Gerecht wordt geleverd. 

Middelen en voornaamste argumenten 

Ter ondersteuning van hun beroep voeren de verzoekende par
tijen vijf middelen aan. 

1. Ontoereikende motivering en ongegrondheid van uitvoe
ringsbesluit C(2012) 4391 def. van de Commissie 

Uitvoeringsbesluit C(2012) 4391 def. van de Commissie van 
2 juli 2012 is ontoereikend gemotiveerd en ongegrond, 
doordat er geen gegevens zijn die bevestigen dat in 2012 
het niveau van de rechtstreekse betalingen in de nieuwe en 
de oude lidstaten van de Europese Unie uniform (gelijk) was. 

2. Het niveau van de rechtstreekse betalingen in de Republiek 
Litouwen stemt noch met het bij de Toetredingsakte over
eenkomen niveau noch met het niveau van de rechtstreekse 
betalingen van de oude lidstaten overeen 

Het werkelijke niveau van de rechtstreekse betalingen van de 
Republiek Litouwen stemt niet overeen met het bij de Toe
tredingsakte van 23 september 2003 overeengekomen ni
veau. In strijd met de Toetredingsakte is verordening nr. 
1782/2003 bij verordening nr. 583/2004 van 22 maart 
2004 gewijzigd en zijn nationale maxima voor landbouw
steun voor de nieuwe lidstaten vastgesteld (artikel 71 quater 
en bijlage VIII bis bij verordening nr. 1782/2003). 

In 2012 stemde het percentage rechtstreekse betalingen in 
de Republiek Litouwen niet overeen met het niveau van de 
rechtstreekse betalingen van de oude lidstaten van de Euro
pese Unie: in de oude lidstaten wordt modulatie alleen op 
bedragen van meer dan 5 000 EUR toegepast. Dat betekent 
dat niet alle rechtstreekse betalingen aan landbouwers van 
de oude lidstaten met 10 % worden gemoduleerd (verlaagd), 
maar alleen die van meer dan 5 000 EUR. Derhalve is het 
ongegrond en onwettig om te stellen dat in 2012 het niveau 
van de rechtstreekse betalingen in de oude lidstaten 90 % 
(„100 % min de modulatie met 10 %”) bedroeg. Het niveau 
van de rechtstreekse betalingen in de oude lidstaten is hoger 
dan 90 %, doordat een deel van de bedragen — van hoog
stens 5 000 EUR — niet gemoduleerd is. 

3. Verschillen in het bedrag aan rechtstreekse betalingen in de 
Republiek Litouwen vergeleken met de oude lidstaten 

Daadwerkelijk aan Litouwse landbouwers betaalde recht
streekse betalingen uit de begroting van de Europese Unie 
voor 2012 behoren tot de laagste. Zij bedragen minder dan 
de helft van de in de oude lidstaten ontvangen betalingen, 
ondanks de modulatie met 10 % van laatstgenoemde beta
lingen. 

4. Schending van de Toetredingsakte door artikel 10, lid 1, in 
fine, van verordening nr. 73/2009, artikel 132, lid 2, laatste 
alinea, van verordening nr. 73/2009 en het op grond van 
die alinea vastgestelde uitvoeringsbesluit C(2012) 4391 def. 
van de Commissie van 2 juli 2012.
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De Toetredingsakte bevat geen bepalingen betreffende de 
modulatie van de ingevoerde rechtstreekse betalingen en/of 
de verlaging in Litouwen van aanvullende nationale recht
streekse betalingen. 

De bepaling „rekening houdend met op grond van artikel 7, 
lid 1, toegepaste verlagingen” in artikel 10, lid 1, van hoofd
stuk 2 van verordening nr. 73/2009 is in strijd met de 
Toetredingsakte, doordat die bepaling de zogenaamde nivel
lering van het niveau van de rechtstreekse betalingen in de 
oude en de nieuwe lidstaten versnelt. 

Het onderdeel van artikel 132, lid 2, van verordening nr. 
73/2009 „Vanaf 2012 […] rekening houdend met de toe
passing van artikel 7, lid 1, juncto artikel 10”, dat een 
nivellering in 2012 van het niveau van de rechtstreekse 
betalingen in de oude en de nieuwe lidstaten veronderstelt, 
is in strijd met de Toetredingsakte, doordat het een specifiek 
jaar (2012) vaststelt waarin het niveau van de ontvangen 
steun wordt verondersteld genivelleerd te zijn. 

In artikel 132, lid 2, van verordening nr. 73/2009 is de 
term „bedrag” in strijd met de Toetredingsakte vervangen 
door de term „niveau”, die niet de daadwerkelijk ontvangen 
steun maar een verondersteld percentage betreft. 

Het is onwettig om rechtstreekse betalingen in de oude en 
de nieuwe lidstaten te vergelijken door steun die door de 
oude lidstaten is ontvangen (100 % min de modulatie) te 
vergelijken met de steun die in de nieuwe lidstaten is ont
vangen volgens het percentage dat is vastgesteld bij de Toe
tredingsakte voor de invoering van steun. 

5. Schending door de bestreden rechtshandeling van de bij het 
VWEU vastgestelde doelstellingen van het gemeenschappe
lijk landbouwbeleid 

Op basis van de Toetredingsakte wordt landbouwsteun in de 
nieuwe lidstaten berekend aan de hand van de referentie
opbrengst en het basisareaal. In 2012 zijn de referentie
opbrengst en het basisareaal sterk veranderd in Litouwen, 
zodat de toegepaste modulatie en de verlaging van aanvul
lende nationale betalingen op zich in strijd zijn met de 
doelstellingen van het gemeenschappelijk landbouwbeleid, 
in het bijzonder met de doelstelling om de productiviteit 
van de landbouw te doen toenemen. 

Beroep ingesteld op 31 juli 2013 — Orange/Commissie 

(Zaak T-402/13) 

(2013/C 313/53) 

Procestaal: Frans 

Partijen 

Verzoekende partij: Orange (Parijs, Frankrijk) (vertegenwoordigers: 
J.-P. Gunther en A. Giraud, advocaten) 

Verwerende partij: Europese Commissie 

Conclusies 

Verzoekster verzoekt het Gerecht: 

— het bestreden besluit nietig te verklaren; 

— de Commissie in de kosten te verwijzen. 

Middelen en voornaamste argumenten 

Met het onderhavige beroep verzoekt verzoekster om nietigver
klaring van de besluiten van 25 en 27 juni 2013 waarbij de 
Commissie France Télécom, Orange en alle direct of indirect 
door hen gecontroleerde ondernemingen verplicht zich aan 
een inspectie krachtens artikel 20, lid 4, van verordening nr. 
1/2003 van de Raad ( 1 ) te onderwerpen. Die besluiten zijn vast
gesteld in het kader van een procedure op grond van artikel 
102 VWEU en artikel 54 van de EER-overeenkomst, met be
trekking tot de sector van diensten inzake internetaansluiting 
(zaak AT.40090). 

Ter ondersteuning van haar beroep voert verzoekster twee mid
delen aan. 

1. Eerste middel: schending van de beginselen van noodzaak en 
evenredigheid, aangezien de Commissie een inspectie heeft 
gelast betreffende praktijken die zeer vergelijkbaar zijn met 
die welke aan de orde waren in een beschikking van de 
Franse mededingingsautoriteit van slechts negen maanden 
eerder, en dat terwijl de Franse mededingingsautoriteit 
geen mededingingbeperkend gedrag van Orange heeft vast
gesteld. Verzoekster stelt dat de Commissie tijdens de in
spectie niet heeft gezocht naar andere gegevens dan die 
waarover zij reeds beschikte, wat zij overeenkomstig de 
rechtspraak ter zake had moeten doen. 

2. Tweede middel: de bestreden besluiten zijn arbitrair, aange
zien de Commissie niet voldoende ernstige en door bewijs 
gestaafde aanwijzingen had om een maatregel te treffen die 
zo ingrijpend is als een inspectie. 

( 1 ) Verordening (EG) nr. 1/2003 van de Raad van 16 december 2002 
betreffende de uitvoering van de mededingingsregels van de artikelen 
[101 VWEU] en [102 VWEU] (PB L 2003, L 1, blz. 1). 

Beroep ingesteld op 29 juli 2013 — Gossio/Raad 

(Zaak T-406/13) 

(2013/C 313/54) 

Procestaal: Frans 

Partijen 

Verzoekende partij: Marcel Gossio (Casablanca, Marokko (ver
tegenwoordiger: S. Zokou, advocaat)
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